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язык «первоэлементом лите­
ратуры». Слово — строитель­
ный материал, кирпичик кни­
ги. Только кирпичики, из кото­
рых она строится, все разные 

каждый со своей тайной, со

слово, одноДРУГОГО ЗВУЧНЕЕ
Заметки о языке прозы лауреата Государственной премии СССР В. П. Астафьева

ИЗДАТЕЛЬСТВО «Молодая читаем мы в «Царь-рыбе». Кои- шейся личной жизнью. Тем не
11 гвардия» закончила вы- ушать — синоним выражения менее тетку Парасковью за­

пуск четырехтомного собра- быть извилистым, но как вся- летъ не приходится — она са- 
ния сочинений Виктора Пет- кий синоним, он обладает сво- ма кого хочешь пожалеет, 
ровича Астафьева, в которое им неповторимым смысловым всегда поможет и выручит, а 
вошли лучшие произведения оттенком, заставляющим ѵпот- за внешней суровостью — доб- 
писателя, созданные им за ребить в контексте именно это рота, главное мерило человеч- 
тридцать лет работы в литера- нелитературное, просторечное ности всех астафьевских геро- 
туре. «Последний поклон» и слово. ев.
«Царь-рыба», повести «Пере- Астафьев вместо .литератур- Мы все — писатель, его ге- 
вал», «Стародуб», «Звездопад», но-нейтрального очень острый, рои, читателя — частичка ,на- 
«Кража», «Пастух и пастуш- острейший употребляет в ав- рода; с детства купаемся в на- 
ка», а также многочисленные торской речи острущий и вы- родной речевой стихии, учим- 
рассказы, очерки, затеей, ело- игрьівает в изобразительности, ся говорить, изъяснять мысли 
вом, все то, что было уже Разговорно-просторечный суф- и чувства у народа-языкотвор- 
опубликовано и прочно завое- фикс позволяет писателю к ца. Виктор Астафьев как ху- 
вало симпатии читателей. информации о свойстве, о ка- дожник слова, по-видимому,

Сказанное слово — уже по- честве предмета добавить и уяснял для себя две такие 
ступок. Написанное — тем бо- чисто человеческих эмоций, а вот истины. Одна: черпай, не, 
лее. Его, как известно, и топо- в результате языковая свобода стесняясь, полными пригорш, 
ром не вырубишь. Слово — дает возможность написать ве- нями сокровища в кладовых 
как мысль, как звук, отражает ликолепную жанровую карта- общенационального языка. Дру- 
действительность, изменяет и ну. гая: быть скупым, быть точ-..
преображает ее. Правдивое, «...Хлеб он не резал, отхваты- ным в обозначении, в описа- 
оно приближает нас к истине, вал зубами прямо от булки, за- нии человеческих чувств. Ни- 
лживое — удаляет от нее. Доб- тем острущим ножом Пластал какого словоблудия, ничего 
рое слово радует и утешает, вместе с кожей кѵс сала, ки- лишнего.
злобное — страшит и ѵнижа- дал его в рот, будто дополни- В повести «Кража» детдомо- 
ет, удачное — восхищает, не- тельный заряд в казенник ору- вец Толя Мазов в поисках ду- 
ловкое — вызывает досаду. дия, после чего мочалкой сги- шевного успокоения, ответов 

Максим Горький назвал бал Г°РСТЬ берегового лука, на вечные «проклятые» вопро- 
мака.л в хрупкую соль, заты- сьг забредает нечаянно на клад- 
кал им малиновый рот и при- бище и на стесе свежего кре- 
кимался жевать, тоскливо ку- ста читает эпитафию, исполнен- 
да-то глядя при этом и о чем- ную удивительного величия и 
то протяжно думая...». простоты. «Спи спокойно, друг

___ — -------------- „------ -- Дело, впрочем, не только в Таврила, теперя торопиться те-
своим норовом и претендует лексике. Автор «Последнего'‘®е больше некуда. Вербован­
на вполне определенное место поклона» и «Царь-рыбы» вла- ньіе плотники Кирилл к Кузь

ма, да еще бригадир Захар За-в строке и на странице. . 
Язык, если взять широко,-

деет и складом народной речи,
умело, без фальши рисует ха- ха’Рыч Кокоулин». 

лексика, стиль, интонация, рактер мышления своего ге- И все. Ни убавить, ни при­
строй и характер связей внут- роя — простого человека, доб- бавить. Такое не сочинишь. Не­
ри фразы — достаточно ясно рого на деле, искреннего — в ведомые нам плотники и не 
обозначает позиции и миро- слове, Поразительно тонко, с дума.ли, что в эту горькую ми- 
ощущение писателя, пусть он величайшим чувством меры пе- нуту были они великими поэ- 
прямо и не говорит о себе, о редал Астафьев в рассказе тами.
своих взглядах, а рассказыва- «Индия» строй мыслей и речи В своих рассказах, повестях, 
ет о жизни, делах, мыслях и старого солдата, возчика сна- а также в затесах, многие из 
чувствах своих героев. рядов, обнаружившего в снегу которых можно признать сти-

Одна из важнейших причин тяжелораненную связистку. хотворениями в прозе, Виктор 
того глубокого впечатления, «...То ли от голоса солдат, Астафьев — традиционно рус- 
какое производят книги Вик- от холода ли, девушка на ми- ский писатель, но вместе с тем 
тора Астафьева, — язык его нуту пришла в сознание и сра- он и разрушитель давно сло- 
прозы. То поэтически-литера- зу схватила расстегнутые брю- жившихся жанров. «Последний 
тѵрный в самом лучшем зна- ки галифе и стала слабо отби- поклон» и «Царь-рыба» — две 
чении этих слов, то образно- ваться, отталкивать мужицкую главные его книги; любую из 
народный. руку от нагого и живого еще них не назовешь ни повестью,

Его словоупотребления иной девичьего тела. Солдат сломал ни романом, ни тем более 
раз, что называется, заставля- слабое сопротивление девушки, сборником рассказов — слиш- 
ют покачать головой, но ведь не прекращая при этом пере- ком своеобразны жанровые 
это творчество, а значит, и вязки и толкуя убедительно, признаки этих произведений, 
риск. Оно всегда уходит, долж- что он, слава те господи, уж
но уходить за грань освоенно- двух дочерей определил. за- нь,й сильнейшим субъектавно. 
го. где и ждут художника ис- муж выдал зі хороших людей 
тинные находки. На страницах в городе Барнауле,
повестей и рассказов Виктора не может смотреть он на де- 
Астафьева нередко встретишь вичье тело иначе как отец и 
слова удивительной точности и никаких крайних умыслов и 
красоты: темнозорь, хлебоза- скоромностей иметь по отноше-
ры, горбатина, теплодув, све- нию к ней тоже не может, тем

По сути это эпос, пронизан- 
шим субъективно- 

лирическим началом. Астафь- 
а потому ев как автор тесно слит со 

своими героями. Он часто ве­
дет повествование от первого 
лица, и хотя писателя «не уп­
рячешь» в личность рассказчи-

, • г- ка, отделить их друг от другажье, украдчиво, выворотень, более при таком бедственном и ли ЕОЗМОЖНО. отсюда не-
первослед, запалиться, удозо- кровавом случае».
рить.ЖРаэве можно, например. _ объяснимая одной лишь авто-В критике не раз отмечалось биографичностью _ это бьгло 
заменить зримое — наволочь мастерство Виктора Астафьева к,г— -і _ кя Ы л Ш»DС Т? Л. II ѵЗ'С- 1 гі V/■бесстрастным — туман! в создании портретов второ-

Астафьев, когда пишет, ищет степенных героев. Это справед- 
нужное слово, сам радуется ливо.
бездонной выразительности, бо- «...Женщина суровая, быв- 
гатстБѴ русского языка, и эта шая партизанка, раненная в 
радость выплескивается порой лицо и оттого незамужняя, 
прямо на страницы: «Мы про- Она всегда говорит, что дума- 
ходили середину реки, самую ет...»
стремнину. Называют ее стреж- Несколько строчек и сказа,л- 
нем, селезнем, зерлом, стрел- то автор «Перевала» о своей 
кой, струной и еще как-то, не героине, а перед нами, как на 
вспомню, но слова-то всё какие ладони — сильный, интерес- 
— одно другого звучнее!» ный, незаурядный человек с

«Криушастая лента реки» — нелегкой судьбой и с неудав-

чересчур 
просто — высокая лиричность 
астафьевской прозы, взволно­
ванность, сплетающая в одно 
целое и автора как писателя и 
человека, и лирического героя- 
рассказ'шка, и многих дейст­
вующих лиц. В эту «коллектив­
ную личность» незаметно для 
себя втягивается и читатель, 
особенно тот, чья родина — 
Сибирь, а детство и юность 
прошли на берегах Енисея.

В. ТИХОМИРОВ.


